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Fortale^ 



eg vil tillade mig på efterfø^lgende Blade Ht 
meddele en så fuldstændig Udsigt som mu- 
ligt, <w^ min Broders Håiidskriftér, samt hvor 
de findes, over hans trykte Værker, og de 
Anmældelser deraf, som jeg har kannet finde^ 
<^er de indiske Håndskrifter, som hjømbrag- 
des fra Indien. Et Optryk af de- Fortegnel- 
ser herover, som findes i hans Program 1832, 
forøget med en f6r ubekjendt Fortegnelse over 
de indiske Håndskrifter, han selv havde for- 
beholdt sig, men som nu findes på Kongens 
Bibliotek, håber jeg, man gjeme tosker på 
ét Sted samlet Hans egne Værker, som. vare 
forsynede med Tillæg og Rettelser, ere over- 
dragne til Universitetsbiblioteket, til hvilket i 
sin Tid også skal bliVe afgivet alle de af hans 
Papirer, i mit Eje, som kunne anses at inde^ 
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holde noget vigtigt Jeg ejer blandt andet 
endel Breve tU hans fortroligste Ungdoms- 
venner , med hvilke han delte sit hele ånde- 
delige Liv, og Udbyttet af sine Studier ; som 
sådanne tror jeg især at burde nævne Amt- 
mand B. Thorsteinsson på Island, og Etatsråd 
Johnsson i Middelfart. Med P. R Muller 
brevvekslede Jhta <%^ meget især på sin 
Rejse, men disse Breve, hvoraf jeg også ejer 
endel utrykte, indeholde ikke så megen Aben- 
ii|del4igli6^ og Begejstring, som de til hine 
fMgdomsvenner; og dertil angå Brevene til 
ThoFSteinsison især hans Ophold på istand, 
hvérom knn Kdet «r bekjendt Desuden have 
tmåre meddelt mig Bidrag 1^1 hans Liv, og 
d«t skal enten vorde benyttet af mig, eller 
Mfv* j^vtet ta Unfversitetsbibliotefcet. 

s 

i. €ataiogus CoUeetioms Mscrr. 

V ZendieorumetPehlvu^arum^quas 
m urbe Mambay imandatu Vni- 
versitmtis Hafniensis eaemi. 

A* Mserr« Zendica: 

I) Yetus Vendidad, Zendice cum Pehl- 
"lAi^ interpretatione, vetustate fere solutus, 
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exemplar sine; ilubio vetustis&iBMm ip ;er^ 
terrairam. 4r »i^i-, . 

2),Accoratum j^^r62»/i&fm (copia) ^jy^ri- 
09nfi .^xevfflaris, Destdr Darabi: (Darii) manu 
de^riptiua^ tum g[vum vetus illad exemj^ar. 
uoia^im dilapswi erai 

,5) Dt^Q prima capita (p^g^^O f^^^ir 
dadi, con Pel^iea tat^rpretatiope^ cui sui* 
pfrømpt^ eatPeprMea: literalis (glossata) ver- 
sio, nuUa sensus habita ratioiie« . Fol. 

4r) Izeshne et Viaper ed, mixta ut 
sqNbd AngvetU du Perroii; item Vishtasi^p- 
yeftlit, firæ po«itreit)a c(Miti^et |30f^ m 
qvartio^. Mqvetil htøc libniin cQwnemo^ 
ift apf^endice Tom. 1. ^endai^astæ, pag. SAI,. 
inter Jivres que je rCai pu avoiv** Puloliref 
exaratus e^> et bene servatus liber, sed sin- 
gulari Zendieøe liogvæ Diatecto eorøcjriptii^i 
ease videtw* 

5) I z e s bu e li^iee, cma iQterppetatioii« 
Pehbica, a«te qvtngeotos anaøs scriptu«i e^em- 
plar, qvod ia pulverem collabi eqeptum, u})iq]?B> 
taman fera legi potei^. Ovum Ubar bie non 
mixtuB sit, et in primaria sua forff a, boc eaann*. 
plac sine daHo est maxime m«]Mir9bi}e,. h^ 
gravissimum textds, et fortasse uniciua intern 
pretationis Pehlvicde.. Ci^nwji^^iQQis^ jb| ^n^ 
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qVeta, 1: c. inter librcs, qvos ddipisci non po- 
tuerit. Vol. 2. pag. 74. dicit: ^I/heskne u 
été traduit en Peklevi et en Sanséretan. 
Les Parses de Finde n&éonnåissent qawfC 
évfmplatre de la- ^premiere tradkietian 
Djemshid Destiir Moheå' passe pmir étre le 
possesseur cte eb rareMamiscrit; et TiCa 
neannmns assfiré qv*it ne VavaU pas^ 

6) Izeshne Zendice cnm interpfretetione 
Sanscretana 8voi maj. 

* 7) Vispéred Zendicé cuin interpreta- 
tione Péhlvica ante 400 fere aikos smptnniy 
cdntinentur etiam hoc volnmiDe pairtes qvaedam 
Xorda-Avestæ*) cumPrabitanainterpretatione, 
itemqve qvaestiones et responsa de Para-* 
bém. Svo, 

8) Vispéred gehenbar, piil<Te exa- 
ratmn, et bene oonservatum. 4to. 

9) Izeshne et Vispered)mixta;item 
V e n d i d a d descriptus ex libro e Persia allato 
Destiir Kadsi et Destur Derabi mantbns, exem- 
{dar nitidum et bene conservatum. 

10)Iseshne,VisperedetVendidad, 
duobus prioribus solito more mixtis. Liber 
earet nonnnllis fpliis in fronte, et de industri^ 



'^) I, €• Zend*ATe9ta minon 
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male habitus ed, at vetustatis spedem præ 
se fenret FoL 

11) I^eshne, SirézehetVispered 
gehenbar, liber læsus, qyi tamen fere ubi- 
qye legi potest 4to. 

12) Cb^^^^rfioNeayishoram, Yeshta- 
ram, Patetoram, AferinganoraniyAfe- 
rinoriiin, Vi jorum, Sirézes, &a ia 4to 
bene conservata, sed haad ita antiqva; conti- 
net 22 Yeshtas, ex qvibus qvattaor : R^yesht, 
I>iiiyesht,Arsheshweiig-y., etZemyåd-yyOonre* 
periontar apud Anqaetil du Perron. 

13) FerwerdinyeshtyDestur Jamas- 
pis mana accarate polerede ante oentam fere 
annos exarata. 8vo. 

14) Idem liber ex Indica orthogn^hia. 

15) Pixrsqvædjam\'Le^\iJk^ etXorda- 
Avestæ, Zendice cam interpretatione San- 
6critana;itemMihryesht,etTirye6ht,Zen. 
dice. 8vo. 

16) Behram-yesht^ Xor dad**yesht, 
Din*y., Aståd-y. et Ram-y. Zendice. 
Astadyesht cum interlineari versione Persica, 
12mo. 

17) Omnes Beresmi et Vaji, pr«« 
terea IzeshnereftteTanincompendiiimre- 
dactam. p. p. 8to. 
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seli, Neayish JCc. partim cam J^Mvieér ^9ttlm 

more seripta, 4to. manonr. ' 

B. Codices t^ehiyicu 

20) B.HBdéheil)) i WTiplitni aiui^ 4550^ 
dtmt inkipnk . ; 

2f ) Eamnphm pmo^^entU^ descrip- 
tom Denter Ebt&i ontuii^ ^ Ji^Hun canet pfui-» 
cipio. Lilier Bteqrmm, frantiutaL e(q[videni ia- 
dagare potni, U Indi^ integer mvetitur, sed 
hma dno CKem^airiii oliie dHJbio omiuani qv» 
existunt gravissima sant, ad textnm expedi* 
endiim, B^gwaqtre Inyenioidam et extrieandam. 
( 82) M in o X er e d PeUrice oum Saascri- 
taiia intetiaretsiitioiie , manea, item $erdsye«bt 
Hadoxt, Ziend. et Pehlvice. FoL min. 

23) Min ox er ed eum Giu^cratica. ia* 
terpretatlone. 

24) Sifet-i Sirose, 8vo. maj. nitlde 
exarata et bene conservata. Fortasse idem 
liber , cujus in bune modum mentionem (acit 
Anqvetil, Zendav. T. 1. Append. p. 541. ^Le 
Tahrif Sirauze en Pehlevi, depuis le dixsep^. 
tierne Jour inclusivement jusqu om trentieme^ 
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Cé møreeau est ,wHer é ee qise Vmi croU 
å BMibmye ch»z Us evfvM de Bom^mjeset ; 
ih TxCont assurér guiis ne ravaient pasJ' 

25) Idem liber^ PeUvice^ cum literis 
Zendicis scriptus in Persia^^ item Pehlvieum 
Grlossarium, Izeshne refitevaA abb'reviatum, SCc. 
&c. 4to. 

26) Vi rd f -n å m ehj> vetus esLemplar, man- 
cum, sine interpretatione. 8yo; 

27) CoUectio precum^ Nirevgoiiim, Afe- 
rinomm, Påtetomm, manca. 

28}^hiken-gumdni cnm pronitncia- 
tione et Gazeratica Interpretatione, mancnm. 

29) Pend-nåmeli Pehlvice cum Per- 
slca interpretatioiie, mancum, nemini antea, 
qnå sciaM, oognitos Bber. 

SO) CoUectw Rivayetarum Persice,de- 
scriptio Nirengdin P^vice, pars Vendidåd, 
Nirengafbrin, PeUvicom Glossarium JCc. Fol. 

31) Pehhiea Glossaria et alia liujus 
generis minuta. 

52) Ferhengi Pehlevi (parvi mo- 
ménti). 

53) Frag^entum Glossarii Pehlvici 
Mullæ Kaas^bia-Rustam. 
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9. Cataiogus GoUecHanis codicum 
Mscrr. in latis et pulcris foliis 
paimarum stylo eleganter exd- 
ratorum, Paliearum et Stnga- 
lensiuni, qvos ære meo compa- 
ratas atttdi ex India, deinde 
Magnæ RegUe Bibliatheeæ Haf- 
niensi tradidi. 

A. Mscrr. Palica: 

1) Parivarapa^ho, fonna magna, ar- 
gumenti religiosi. 

2) Digha-ni- 

kayo, IMagDaopera, histo- 

3) Majjhima- I rica oratione scripta^ 
Bi k åy o, I argumentijfartim, mo- 

4) Samyutta* /ralis, partim rel^osi, 
nikayo, 1 fortasseetiamexparte 

5) Aqguttera- I veræ historiæ. 
nikåyo*). / 



*) Aggnttera^nikåyo scriptam erat io Catalogo ori. 
giDøli ttoacam libris Bibliothecæ Reg« tradito» 
sed figuram q præ g postea prætoli, et ubiqve 
pro bac adhibendam duzi^ qvippe cum hæc Ii< 
tera magis aasalis sit qvam palatioa« 
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6) Majjhima-nikaya'-^ikiyCopiosus 
commentarios libri, sob No. 3. nomifiati, Majj- 
hima^piiikayo, 3 volnminikus comprehensus, Pa- 
lice, sed scriptus in Ava, literis Birmanicte. 

7) PapajSca-sddani. 

8) Suttani-ppitaM, cam 

9) A{»fithakatha, sive exj^anatione* . 
Tres ultimi libri sunt argomenti religiosL 

10) Jatakafi^hakatha, oopiosaexpo- 
sitio de Buddhi 550 renatiombus, sive incarr 
nationibus^ qvæ Buddhistarum qvasi Biblia 
existimari potest 

11) Dbamma-padam, disciplina qvæ- 
daih ethica cum: 

12) Dhamma • pada - '^f^hakatba, 
copioso commentario. 

13) Dhamma-sayani-pakaraNiyitem: 
Atthasalini-a]^{>hakathå, 

14) Sammo l)avitodaiii*aI)^haka- 
thå; unacam. 

15) &^PaN^an-a{)])akatha, commen- 
tario libri: 

c) Vibhaqgappa-karaHaM. 
16)Jinålankaro, argumenti philosophici. 
17)Såra-saqgal)o,h.e.pulcracolIectio. 
lt})Mal>a-vaMS0^ magna Historia. 
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t^} AUlfBia'-^pa&l^Qy résRonsa 4b re- 
liglosis 4^^«^ttoiiSu& ' 

2<^ TheFa{)f^iiå:kætlia,|Far4niftV 
()ia->dipåni « ' 

21) Kamma.våeai«:% ar^m^nti li- 
turgici, liber spleadjilisdkinis, cniti aoraitife or- 
nantetitis^MaifectasAmåiraptiffæ, MétfopoiiiAvæ, 
åa» tantttm^ 'præter hoe, exéaplavia, qvantum 
ttOtimi ^dem øst, åivé]«i|iitttr in biia cis 
Gangém.' ' • /• « ' v.. -.i. / - 

B. Mscrr. Singateiisfa. ^ 
!22) Paasiyarpaaas-jat,aka.-pota, 
formå maxima, Singalensis interpretatio et pe- 
riplirasis librorum. sacrorum Budjlhistarum, 
JatakaI)I)hakathå (vidL ^upra Codd. Pal. sub 
No. IQ.) ; voL 2dam eadeiii formå et amplitudine. 
i5) Rattanå-valya, Singalensis inter- 
pretatio libri Dhamma-pada-ffhakatha vid. 
Codd. PaL sub No. 12). 

24) Piijå-valyå, de saorificiis, qvæ acce- 
perit Buddhas in hoc mundo, qvaqve hæc ra- 
tione remunerata fuerint. Gravissimus existi- 
matur hic lieber in religione Buddhistarum, 
etsi opus originaliter Singalense. 

"^ De proiuiBciatioBe literæ e in Hiigviø Ipdieis ex 
jioøtra Orthographia vid. in progranunaté p. 10. 
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: 2S) fiafa^dai-pu'ja^valy^ l&^us de 
sacrificiis, q^ dfentibiis^ !$fi»Uius^: ceteoisqi/e 
reKqi^ BttddU ofietaohir« :. :. 

26) Thupa-vaittSo> Heb^rd^fiiaåa- 
iiehe eiiuiiuin siepuleNinim: Buddld^ : vhl reli- 

vartti-pråkrama-paBdito, ante amios føre 800. 
Hoc exeniplar in urbe Kabdy eicaratem cjsf , 
Palice ffi Sinj^atk^« 

27) Amåvatura, scripta lijlgvå £lii, 
sive prisca Singalaissiiai dialect«)'^ a Guru- 
lugomi, ante qvingii^itos annos, cdntfiaet ebåm- 
ratum commentarium carminiim anti^onua. 

28) Vimåna-vastuva, l^ngaL faiter- 
pretatio Uhri Palici, agentis de pr æniis et pæ- 
nis in vita futura. 

29) Ma^^maqgaH-sulttaii, Palice 
cum comment SingaL,, aiigamenti phUimapiHiCJ. 

SOVMilinda-kathåva^ prima sectio 
libri ]MiUnda-paSl)o (vid Codd. PaL sub No. 
19) SingåUce. 

31) Sa^gra^a-kathåvi^ coUectio in 
usum sacerdotum Buddhistaram. * 

32) Pratimoia-puaci-sanné, con- 
tinens 227 præceptat saoerdotilms Baddki data. 



*} A vodbus Saascr. ferepanii et tnodo PalidsiiiijEta. 

Digitized byCjOOQlC 



14 



S5) Sinkbaiida-nagarå-varnånåvå, 
'Hi8toria de condita urbe Kandy. 

34) Raja-valyå, liber Regum, i. e. 
-Histbria regni Singalensis. 

35) But- sa rane, antiqva lingva Elå> 
de Buddhi multis præstantiis (pérfectiontbns). 

36)Saddharmålankaré,iiiterpretatio 
librorain, Rasa-vål)iiii et Mal)å Anagata-vansé, 
nobilissimomm operum Palicorum, historici 
ai^menti. 

37) Vita Ka p p inæ, narratio moralis de 
rege, cai ob mnnificenciam contigit, ut sacer- 
dos renasceretnr. 

38) Elu-aiaradiyå, Lexicon lingvæ 
Eln cam explicatione vocum Singalensi, ordine 
alphabetico. 

39) Nåma-valyå, index Singalensis 
.nominom substantivorum. 

40) 8iddat-8aqgråva, Gråmmatica 
lingvæ Elu, autore Dbamma-palå, sacerdote 
Buddhistico, qviante ISOOannosvixisseputatur. 

41) Satipa^I^baka-suttaM, disqvi- 
sitio philosopbica. 

42) Uposatta-suttaM, alia disqvisitio 
jcum pluribus minoribtis scriptionibns. 

43) Satta - sury'od - gamana- sut- 
t a^> alia ejusdem generis. 
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44) Vammika-Biitra-sanné^ ejus- 
dem generis. 

45) Tiro-kuiSrda-sattaM, et Nava- 
gnna^sanné, s. descriptio 9 virtutom Buddhi. 

Hi qyinqre libri partim Palici, par- 
tim Singalice scripti sunt 

46) Pradipikåva, de virtnte et vitio, 
Cælo et Inferno. 

47) Dampiyåva-sanné^ Singaliea ia* 
terpretatio libri Dhamma-padan, (No. 11. Codd. 
PaL), manca. 

48) Mttqgalan vyikaraNa-Iiyana- 
sanné, Grammatica lingvæ Pali, Paiice con- 
scripta, cum Sing. explicatione, secundum sin- 
giilas sententias. 

49) Pirit-pota, et Dal)am-potå, de 
precibos et prædicatione. 

50) Vara-yoga*såraya, (i. e. eximia 
conjoncta medidna), liber medicinalis novus 
Singalensis. 



Inter postremos codices Singalenses n<m- 
nnlli €hartacei sont 

Cum his catalogid conferri merentor, qvæ 
de ntraqfve bac Collectione codicum, mnltis 
bistoricis rebus intenqpersiSy legontor in E^be^ 
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meridiliæ Daniois Liteiarus^ anno I8S3, p. 
575—581. 

De posteriore coUectiøae legoittat qyæ^ 
ådm, Tarii generis mendis olmoxia, kk Epke^ 
meridibiis, q?æ inscr^ tBnat ^Nordisk Tids- 
skrift far Historie, Literatur 4fjff Kmist'\ 
vdL 1. p. 73) sqf . 

Hi codd. (PaL et SingaL) coemti erattt 
a me private Mmiiie ae Mrntn, ex viaticis 
minutim conparsfii oemparato« Sed peregri* 
nationis, qvod dicitur, stipendio exacta, qviim 
mxvm consoeBdissem^ ut Lwidiiium veherer^ 
wofragio facto, revertt et sexnenses iimrbe 
Coiombo morari coactas som, et naY^aodi 
in Europam opportunitatem exspedareni. Qvt 
tandein oMata ut aterer9 qvuio opus «isset no^ 
vum iter per Trangaoi]»riam et Aladciasfizit«- 
nam €alcuttam usqFe faoere, Biegii præfeeti 
TrangawAariæ et Fridericii^goiri ttiki ad Iw« 
sumtus suscipiendos neeessariam f«iewtam 
suppeditabant^ «it jn patriara xevertendi copia 
mihi daretur. Hi casus improviso accidebant, 
idbogra nihil pecumæ ad eos »dJieiiQdM. attri- 
butum erat Itaque ut reipuUicie aiiqvid re** 
tribueretur proBiagnis*fais6amtibHS mea causa 
iaclis, hæc oéALcum CoUectiD, cui Yix uUapar 
im^enitur in tqia Eurapod ^M^atiueutl^ a. me ti:ar 
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diti est'Magnæ Régiæ ::Biblibdieéæ^ atqfejifi 
Régiå Majestale angnstissima approbatioiié 
recepta. 

-f • • - . 



Tredie Samling indiske Hånd- 
skriftet. 

Da jeg i Avgust JSSS^jenkede Kon- 
gais Bibliotek efterfølgende indiske Manuskrip- 
ter, kunde jeg kun lade medføre en h6jst 
ufiddstændig Angivelse af de^es. Indhold, men 
senere har jeg fundet efterfølgende Forteg- 
nelse^ som jeg her tUladar. nug at meddele, 
for at inan på, ét Sted kan have én Oversigt 
overalt, hvad han -bragdé hjem fra Indien, og 
vide , hvor det tar at finde» De ere dels 
skrevne på PalmeUadé, delspå Papir ^eréisarø 
affattede i Sanskrit, Pali og Singalesisk og især 
med Singalesisk Skrift Fortegnelsen er gjen- 
nemgået af en af mine Venii^, som har 
sanlmenligDet den med de .på : Kongens Bibli- 
otek værende Baaidskrift^; og her har Ibdsa- 
get den med få supplementariske Beneerk- 
mnger.'' -^ -'•'■■ , ;..."■] . ... r-- 
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ISr. ')i^-^4) A séoUfeliflbii bf Singfaalése poeBss, 
fidiléis 6tc. mofal and sdentifie, modly in bi- 
^torical form. . . 

To andre Singalesiske Håndskrifter ere 
mærkede 1 og 5)« 

S) Amara-siM^I in Singhalese. 

7) A sbort mythological tale. 

8) Kavi-kant'ha, a work on poetry 
iii Sim^orit, with SMghalese explication. 

9)La1cava-iJåra, another work on 
pci^tty With Mil expUéation. 

IQ) Sd r a - sa m x h é p e, a witrk on me- 
dieiiie. 

!11) 'Koshala - bimbarTarnanéva, 
åUistory of a kiÉg of Koshåh, who institut- 
ed: the wofRliip of BnMho-imagøs. 

k. 1'2> Hod^ivsanné^ iftn iiitrodtiction to 
resdiHg oréx^catioii of'Hie ai^pltabet in Pdli 
and'l^inghidese. 

t f 5) ^éY^{ku|å V a^iprayiers at the offer- 
te^ 4o Budifto, hl WIL 

14) Ntmii^jåtaAa, an acdoant of heil 
anidliosie, who are to be t^itt tlutber. AMser. 



Aam. Intet af Håndsk. på BiU. bærer Nr. 7, 
17, 30^ 33^ 49. • Derimod fiades der 3 uden Nr. 
og 2 med Nr. 15 og 51- 
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wtittéÉM(Eniajr. tmd/éårned ammy, wkk^tlnt 
citywas taken by theSnglUik. laSinghalwe, 

IS) VyA sailuUr |uyia> an Suscvit iindSing- 
halese, contains moral coimcils^ writteD by a 
RlsM, VyiML : 

46) Bålévat^ara<^^a;^ala-deBi-6aii* 
n é;. the most ^celebrated ^wock od PåK ^hram« 
mar, witb an oxj^^ation in Siipglialese. 

17) A Kandj^o Mscr^-oontaining one 
of the siitMs or^raln-and twootihet pieceSy 
pafdy in Påll«i^d'pai«ty in.fiingUoie. 

18) Balavatarn*liganå-»sanné^the 
abi]^ein«tttioiied worJk(Nr. 16) witli.an odier 
oelebrated intMpretatiioft in^ifilngh^leBe. 

19) A poem by the actual Bttddbistic 
Higb-priMt 4)f' Ceylon^ nfméåiJlkiftUat^ha. 
NB. Tfae*figfnreon Ijbie^itle pag^co^tains an 
artificial view of thestraoture >of ^Ae .whole 
fMln. 

> 90) Ab mOmt fiece, i:xåM GmChø^ 

. >1H^ -A Ittge and ipoaly; iifrxittaa cddex 
tnP^^of iMe of <die^pti]sdpal wnrl^ of the 
Pali litecalttre, caUediS^oA^ 

32) Ibv arennalaya, a Singbalfsepoem. 
23)Namafitakay,aby{Saran4nkara-^ 

2* 
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Sån^ba-r a ja (L e* King of pdests) at Caady,- 
Saosccit and Singhalesé. 

24) N a V a - r a tn a^ Sstmc saiå Siiig; (e. 
e. ién counisels). 

25) Paticcha-samuppadaio, inPali; 
the same in Siag* ^ad Satjara kam^t'å- 
l^ana, or precepts for the;2ad buddhistiopriest 

26) Yoga-aåtakaya, a medicalworki 
Saascr; and Sing. 

^7) Dandiyålankttra-sanaé, . ån 
original San^rit wøirk on poetry, Out of wlncb 
are compiled tfae Pali work:. Sub^kdUm' 
karo^ and tbe (Singhalese, SubhdsålømJmwy^a. 
Incomplete^ but not to be found cdmplete at 
Ceylon. : . : 

28) Sataggadara-kathåva. f 

^) Dhatu-^manjusa^ a vocabuterj 
OF collectioia of Påli roots. . 

30) A poem, offered to the last kiny 
cyf Candy, in Påli and Singhalesé; when the 
city was taken by the English, the poem was 
earried away among other thtngs asbooty. 

31) A Påli codex copied out on paper 
(some leaves are wanting at jthe eødX * 

52) A Idrge collection of Sanders. 
. .55) A small work, calledK a v a 1 a x h a n a- 
ratna-målaya. 
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' '54) Nak^^aiåtra^ in Sandrit, a sort of 
Astro^gy. 

5S) Sal^asra-namamr, in Tdngii f^hai- 
jiaeter, kiprosa, contaios an siccoimt of the 
thousand nanies of Vishnu and ^ivah. 

36) Stértam aadSfantram in I)to.; 
prayers aad ineantatioos in vierse. t^ 

37) Sitala-^to^ratii. • 

38) K år a -.nåmx t an, an elogium upoii 
KriBbna;' Saner: and TefaigiL The original San- 
scrit was written by Jayadeva. 

39) Yag^a^^astr^^; or the sciéhce of 
meditation« • . . . 

40)*MeghasandeshabyCaliiliåte^4an 
«rotioal f oéia. 

41) yyaya^åra-kaxlfani^.aworfct>n 
tke Hiiidn law.in i8 ehapters. 

. 4A) AmodaM, a kind of natiirål pliilo- 
sopliy and metaphysic in prose. . . . .:!.:..; 

45) Saggara-FijéyaM^ tlnBf' life of 
the cetebrated Sangarachari in Sanser. :(. r 
l:; .44)JR'i:dhamådh'év*ay af.dS&lligae be-^ 
bi^M^KrinhmL and his '^émBdåkiphf^^luka 

45) Ma llari-M'aljaf my aM;'^å''^^^^ 
gue between ^ivah and Parvati in fhe heavens ; 
a poetical and nydiriogioal work by Vy^isah. 
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460 Métura^charUraM) a liistorical 
work in Sanser, together with Hdiéiym^mA' 
ifdtfnyox', ( 

47) A Sia meBe' eodex o£ a phihMsiafh. 
work. •<• . 

48>A TaniBl Codrø. 

49) Taia -kåirérl-Biai^itmyavc^ a 
poetical accoont of <iie rivw Kiyéii or Tula- 
kaveii; ascrihed ta Fyémh.- 

50) Tai^kaji^ å soit øt Logic: bjr (H- 
Nivdsah in pnse. 

M) Rdpaiaéia^ a gramntatfcil work. 

52) Akhyatapadam of the sieMef ée- 
8cH|pKti<NL 

53) Dhåtu.paj[>hoandDbåtii]kia:f'ka- 
saoné,« agpraiHiiatfead work wijth. Sihghalese 
interpretation, wkiek kegins fronirthø fifll htff. 

94> Hiipamila, s AifeétÉitf (da Pali 
grammar. 

55) Bhagava dg^itam. San^carit and 
Teluga I 

' Ikl^i lihidiag^ åflfrj 31 éféaIife.4e<W 
^krewée p( J^ålp^llliide ; cjg 4f^ n^m^^ ^r.TOW- 
det med de følgende fire^ der ikke^fimlecr nævpe^e 
,\ Ra^ks Liøte^ nemV^ : . 

Nr. aa.a «p b; Ri^sfayajini 
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168 Daiavaf^ro^ InrØieSere 
skrevne med Singalesisk Skrift, og en. Baii- 
BHumk Ck)deJiL(^)- uden Nummer^ ' 

De fitlgeDdeere aRe på Pib^: NB; De i Kiåfli^ 
mer iodeslottede Tal ere de Nr., kvormed éteit 

56) (25) A History ot Bjoja-rdja^ %mt 
tø^ed monafidji 9f I«di;a^ i 

57) (4) S^AknQtaU. wtheoolgittiaSaii- 
scrit text . ( .:- -f ; i 

^-^^) (7. ^h 'te9^^^K^Sv??dices 

61) (39) AnaMttuni-chaiidMsay a 
wiwk Qlpo^, ip TøWgp. . .ru/ ( : 

fiX) (il)'Bli;øialft-pii*:cli»r:fiv«|it$ 
in Teliigii. A historical worL j^ : 

63) (i?) B€^<rfl»-p<^»i»li?l-vi»5ati 
in Canarese. :... .' ;;.,; .,,:;n .(. ^.' •') 

64) (^ PtenokaUntf »,: H^ety p«- 
pular work l».iødi«».bfatig a .oøUc^lpn of hi^ 
fiitcirie&i in Nahratti^ .. - * i; ;.;(/ (4) 

. 6^X Am ope« lett^x f]2Qø|:i;tib^ ; l^iAiivt 
t^yffiimimnt to . an ionglUdi mi|^iaiiar](é 

66) (50) A Hind^staøee : p«ft^Q»l work 
im thft« stariea of tlle;psirlat.ø^lip4:'^9B^^^- 
9lt«A 4to. 
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.67)<53) CdUeotion of sofligs written in 
India. 

68) (34) A codex of p^t$ian poetry and 
w aocQimtj ; øf : Å^f^ rød; th^ Xaj. : wiitten in 

69) Anwai4-i^hié^i;'ft éc^^atéd poiem 
iii 4to. 

70) (8) A hi^torical worfc in Pergiaii 

(Désctfpilo hii^tørica JG geograpbiea regni 
Ferganeh.) fol. 

'Såvi^t Rasks flåDdskrift '--• Alle de iParpirs- 
''''kodises^ der åf Rask vare hjcatbfiragte' fra Indien^ 

og ved hans Døé overladte til dét kongl. BlbU 
;; .crefølgbnde:^ <-■ , ; 

1) Grammatica Sifiica. Josstt Ladbviøl 
iXV, 'atiéto^é* Stei^aftb Foérmoiit ; ' Lutesiæ 

1742. fol --•' ^ •• ' 

? 2)' Méditatidtiek Sinicæ graim^iaticales. 

eodem auct Lutes. 1737. fol. ) : s, / lii 

-S^,<7-'»,llri2fee6tenrwrW-0Cf, 68^85, 70. 

J' ' '5)'))é-FflmQlsche iLetteilcottst i '?«] 

6) Mahabharataf y!iSrå{>ai pafrå^ 

imOi i^evabagdi^i: Bogst; på cjt Indisk^ Rprog. 

10). Georgisk iSp^ogiasre. < På G^argisk. 
-""'' l5-)?'R9ja.'valiya, •- A c (v"" 
-v^^i4:l-Bhotlddhå^&atak&yipå Salte 
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iS) Lok^up^jknraya, Lovaedasag- 
gxd^e. Vf^dankavipota. \... ^ 

16) Maldivian il^phail^et) and ashortvor 
C£())iilar.4>f Maldivian words. . . 

17) Fragment af en Tatarisk Digters Ar- 
Jbicjder i; to Øeftier ,h4/eu qotenske Sprogart i 
Mellemasien. 

> !.i.i8[>i);S«d>sg«iriUr-.?iHyia::T ^A^^m va dah. 

(San^iQ* -..i..: !>'-:. ^ •:'-.; H -:::{l\.':^.:.:;i:l:.i 

1 1/) A linrmaii^ tTfamHiar« - 
.^,^.r 20j^ K»f (^ay^n^-sara^> Kaccaya 
sara-yojanå. ,., • V 

V' 2rl) I^^^^^dlkoN^qlV . 

22) Ciba-i^å^ayår-paå'ina-virt^^^^ 

(25) Wovénfor Nr. 56!)^) 

24)- Brudstykke af en Singalesisk Sprog- 
lære på Ei^éli^k« ' 

2S) Chahdas^pota-^anné. Sanskrit og 
SingalesisL ) 

• 26) •Mahåb^harata - :S abha p arva. 
.(ffnPfr. ift). ■.•:,: 
-y 27) Singalesisk Digt 

28) UiixduBtaiisk: Håndskrift 
(29, 50 se ovenfor Nr. 64, 66.) 

31^52) To Persiske Håndskrifter. 

(55, 54 se ovenfor Nr. 67—68.) 

5S**-^57> Tre Hiddastanske Håndskrifter. 
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(Nr, 58— 30 se ovenfor Ni-. 51 og 6l.y 

40) En Art ^krivertavlé wted nogle for^ 
^6rste Delen udslettede Bogstaver. 

41) An Eltt and' dngalese^ ]>i<*tionaiy, 
copied for Prof. .Hask. 4832. 

42) DeviniåI)åtmyaM af Markam^eyå ^s- 
rane, skrevet med Devanåg. 1824. 

(Br skjiMiket Hr. Student Ve«léfgåi6 som eir 
Erindriog for hans Hengivenhed mod mio B(ødBr»)i 

Fortegnelse over de af tnik Bro- 
ders Manuskripter, som. jeg over- 
lod til det kongl. store Øifliotek^ 
(Fekruør iSSSj, ^ 

A* Sk^r|din^vi^ ^^.Off. 

1) Islandsk Sproglære, ti#g6 Af bejdø; 
temmelig Aildstændig, mon aH et Rimeligvise 
benyttet i de senere Udgaver. 

3-5 a) (hu l8lantekeii$, .Slægts|fcab med 
de asiatiske Sprog, aftrykt i 1. Bjj^d «df saml 
Afhandlinger S. 1 55-nll ft7* h} ÆiTuptlsætnii^ 
ger forOversaottelse af EkMa, aifaryktii.Del, S, 
254—872- J 

4) Korte Optegnefeer ^l m Fiaerøisk 
Sprogittre. . . 

£X Kort Udkaal til au dai(^ Sproglære. 
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Q) Ogt^;&. af jai0^1e«Uxed.prdforiiier. 

^> ;Nogla (gvAmwati)^ Opt^gneteer om det 
ældste Danske.. .^> . 

8> Adskiliige^ Qptegm til en. al^. Ord- 
samliiig af ^dUc# Dansk* 

9) Alfab^ Qrdj^amUiig a£ gammel Dansk. 

10) Optegnelser, vedkoa^neade den danr 
ske Ordbo$ 

11*12) Eriks Kcdnnike;, to fuldstændig 
afskrevne Hæfter. 

43}, U^^ til eii SFensk. Syrojg^ære m- 
m., aftrykt i 3 Bind saml. Afhandl. 

14) AjdsfciUige y$e 0^tegp^ls«r . om gam- 
mel SvensL 

1^) Nogle grammatiske Bemærkninger 
/ed Vestg^telovens Sprog. 

B. \ Gjjemaniska Sprofi. 

16) Optegnelser om den oldgjernn^nislce 
ISpi^)^ ,4eres l^itteratuf ,^ temme% j^^ 

17) Udkast til en møsogotisk Spf^i^re. 

18) Udkast til et dansk - møsogotisk 
Leksikon. ' 

19) i/sbi^fteFf #f f^^tjMi^øtisk^ Fragmen- 
ter m. m. . .. 

_ 20) Udka$t til en . alpma^^l^ > ^(Igkere. 
24) S^iiig^\^:ff» ajepiaiii^k Qfdl^g. 
22) Afskrevne alem. Sprogpr^ver. 
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25) Optegnelser til en frankisk Spr<>glære. 

24) Samlinger tl}' en frankisk Ordbog. 

25) En oklsaksisk Ordsamlitig. - 

26) Udkast ttl én olds* Sproglæte: 

27) Fragmenta harmoniæ Efangélicæ. 

28) Translatio Alfriei libri de Gramma- 
tica Anglosaxonfca. 

29) Optegn, til en oldfrisisk Ordbog. 

30) A-sega-bog, begyndt at afskrive med 
Varianter. ' '' 

' 51) Samliiiger af' og oin det liyfrisiske 
Sprog. ' \ ' ^ * 

" S2) Udkast til en frisisk-dansk Ordbog; 
temmelig fuldstændig. ;' 

55) Udkast til en pfeittysk SprdgLv tern- 
melig fuldstændig. 

54) Nogle Optegnelser til en plattysk 
Ordbog. ^ • 

55) Såmlfjiger til en bollandsk Sproglære, 
gammelt u < ^•. 

c. Keltiske Sprog. ^ 

• 36) Optegnrise^ 'tam det vælste eller 
kymriske Sprog. 

57) (^rtegnelser« om det gæliske , samt 
ersiske Sprogs Oråiniåatik ogEtymélogi. 
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p.j Bønmske Sprog. 

58) EnkeHe Optegifelser tildét Italiænske, 
rimeligvis brugt 

39) "Nogle Optegnelser' om Gammel- 
Spansk m. m. 

40) Udkast ti! en portugisisk Sproglære. 

E.' SlåvUke Sprog. 

41) Opt^n. om Russisk og flere Slå- 
viske Sprog. 

42) Wierman Russisch piit grieehisehen 
Buclistaben schreibem kapn, nebst einem Ver- 
suehe uber die- Pasigraphie. 

43) Udbæt til en littavfsk Sproglære. . 

44) Enkelte Optegnels^^ til et tysk og 
krajnisk-vindisk-servisk Ordregister. 

,45) En alban$k Ordsamling ; ældre. 

F. TfudiBke Sprog. 

46) Udkast til en finsk Sproglære; tem- 
melig fuldstændig. ' 

47) En påbegyndt lappisk Ordsamling. 

48) Enkelte Uddrag af en lappisk Bi- 
beloversapttelse. 

6. Kavkwiske S^nvg.. 

49) Bemærkninger om de kavkasidce 
Sprog. 
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50) Dttgortek og Os^tisk, mdskrevet af 
Adelung's Sandinger i Petersk 184 IS. 

51) Optegnelser om det g)eorg|s]l(e;%rog, 
SS) Enkelte Optegp. om, det ajrmeniske 

Sprog. 

5^) Index Latiao-^Arneous, bf gyiidt 

H. Pemuske "Sprog. 

54 Nogle SåifiHngér ifl en zendisk 
Sproglære. 

55) Samlinger tilden vendisk 'Ordbog. 

56) B evis for Zendsprogets Ægt- 
bed, i en på Engelsk affattet Skrivelse; fuld- 
stændig. Originalen 'rø trykt i London 1834 
i transactions of the royal asiatic Sodety. 
VoL III. 

57) Afskrifter, beAb^rende til Zeadavesta. 

58) Samlinger til^eia pdhlviate Sproglære. 

59) Dea peUeriske Ordsamling af An- 
quetil du Perrons Zend-avestS; 

OP) JSfgte Optegn« til ea dansk-persisk 
Ordbog. ; . 

I. Indiske Sprog. 

61) Udkast til en^sån^tøttisk Sproglære; 
temmelig udft^rt 

62) Bibliotbeca Sanskritana, uf aldst«iiigt 
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G3~^4)' Samlinger til m sanskrittisk- 
^ansk Ordbog i 2 Hefter. 

65) Pali-Dansk Ordsamling. 

^6) Alfab. OrdsamliBg af Sanskrit 

67) Nogle Samlinger - til en dansk-sail- 
i^it Ordbog. 

68} Afskrifter af flere Stykker af sån^ 
skrittiske Skrifter. 

69) Optegnelser til Hindostansk. 

70) Nogle korte Optc^elser til Gu 
surattisk. 

71) Nogle Samlinger betre^eade det Ka^^ 
naræiske Sprog. 

72) Nogle Optegn, til Maharattisk. 
75) Bemasrkninger om det Tamuliske; 

temmelig fuldstændigt 

74) Optegnelaer om iet TamuL Sprogs 
litteratur, 

75) Nogle Samlinger til Telugisk. . 

76) Optegnelser, bett*»jBéBde forskjelligc 
indiske Sprog. 

77) Samlinger til en Pali Grammatik. ^ 
Oaévnf. Nr. 65). 

78) Nogle Opte^ til ai Efo Grammatik. 

79) Optegnelser til en Si«gaL Sproglære. 

80) Optegnelse af Singalesiske Stam- 
ord m. m. 
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«i) Optegnelser af Skrifter i PaH og Sin- 
gal. m. m.; temmelig udførl. 

82) PrøTer af Singalesisk. 

S3) Translation of a Cii^Iese book: 
Rajavah, by Sir Alexander Jofanston m. m. 

84) Indo-roman Orthography, en ftildst. 
Afhandl m. m. 

85) Kort, men fuldst Afhandling, om 
det malayiske Sprog/ ældre. . 

86) En alfabw Ordsamling fira Magindano. 

87) Kort, tidlig, Afhandling om Sydhar 
vets Oboers Sprog — en Tahitisk Ordsamling. 

J. ' Semit tUke Sprog. 

88) Udsigt over den Semittiske 
S pr ogstammev en kort fuldst. Afhandl; 
aftrykt 12. Bind af Alhandl 

89) Nogle Optegnelser til en hebraisk 
Sprogla»*e. 

90) Dai»5k-*hebraisk Ordregisten 

91) Nogle Optegn, af Syriske Ord. 

- 92j) : '^^^^ : — i : af det-arab. Sprog. 

93) Dansk-arabisk Ordregister: ufoldf^ 

94) Bm^stifkker af Koranen, fordanskede. 
-^&) Arab#-r<mianOrthography :• faldst 

i) 6) EnfceUe Optegnelser tU «t Vocabu- 
lario Maltese-italiano. 
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97) En fuldstændig Afhandling de 
litteris Æthiopicis. 

98), Nogle Optegnelser til Jakuttisk, Sa^ 
mojedisk og ^vasisk. 

99) Vocabularium Tartaricam, begyndt. 

100) Nogle Optegnelser om det Kai- 
mukkiske Sprog. . 

iOl) Nogle Optegn, over det mandshuisk- 
mong. Sprog. 

102) Nogle Optegnelser om det Kinesi- 
ske Sprog m. m. 

103) Nogle Optegnelser om Overens- 
stemmelsen mellem Aleutisjk og GronlandsL 

104) Etymologiske Optegnelser af for 
skjellige Sprog. 

105) En Sammenligning af Ord i flere 
asiatiske Sprog. 

106) En Tavle over Grantham Alfabetet ; 
tilligemed forskjellige løse etym. og andre 
Optegn., Afskrifter m. m. 



Senere modtog Biblioteket fylgende: 

107) Nogle Optegn, til Islandsken. 

108) Dm det lapp. Sprog m. m. 
109)— om Nordfrisisk og Landfrisisk. 

3 
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110) Udkrøt til et dansk-græsk Leksi- 
koo; temmelig udført 

Hi — H5) Optegnelser til! en græsk 
Sprogl. i 5 Hefter., aftrykt 2. Bd. af saml. 
Afb.9 nogle korte ufuldstlend. Optegnelser til 
en Orddannelseslære ere ikke brngte. 

114) Optegnelser om Nygræsk. 

11 S) Samlinger til en latinsk Sproglære, 
aftrykt 2. Bind af saml. Afh. 

116) Cdkast til et dånkk-ftaliænsk Ord 
registen 

117) Forelæsninger over den arab. Sprogl 

118) Optegn, til en persisk Sproglære^ 
Ild) Opte^.vedk. den indiske Litteratur 

120) Udsigt over den Iraniske, Indi&k« 
og Malebrariske SprogL — fnldstaradig. — 

121) Optegnelser angående den indiskt 
Mytologi og Arkæologi m. m. 

122) Optegnelser til en Pbsfgrafr. 



Fortegnelse twer wm Broders ud- 
givu^ JSøger^ efter Tidsfølgen. 

1808. 
1} Betænkninger om Ordet Orkraft 
Kbh. SkikL 1808 Nr. 60, 62. (Molbeck^ 
Replik Nr. 65, 64), et Tillæg Nr. 66- Se 
hans Levnet af Petersen S. 12. 
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2) Om den gldrøndrupske Rune- 

Sy Hans Delt^else i ISfy en»ps Orerøæt*- 
telsa^af l^^arr.f s^ i&di^a JlJ^OS^ se. FQrtalea 
. >Ue BIfælpemidler Tflde. i|iud^rtid ihk^ baye 
forslået,, og« med mtt rioge ^ekjeadtskab til det 
islandske Sprog skulde jeg aldrig have vovet at 
påtage mig dette Arbejde, hvis jeg ikke havde 
VKtet bS heldig ai klinnehave Bistand ^f en is- 
hiMisk Tolk« Danne Tr^Pf kitør, der for m^ ?«r 
d^t sanmie soi|i^ Eridhscn fordap va? for Mallef, 
og Slim, jeg er glad ved at kunne anmælde for vor 
lærde Republik som en tjlkommendp Mystagog i 
den Islapd^ke Litteraturs Jnderste Belligdooune, 
er R K. Rask, en ung Student fVaFyp, sop, un« 
der sin Skolegang i Odense, har i 6. L. Baden 
haft en virksom Opmuntrer til dette antikvariéke 
Studium, hvori han allerede har gjort en synder- 
lig udmærket Fremgang." 

1809, 

1) Om Tryggevælde Stenen; Skand. 
Selsk. SL S. 455—447. 3. Afli. 8. 414 fgg. 

2) Rask, 3ei9erkcingen fiber die skan- 
dinaAisehen Spracben, veranlasst durch den 
zweiten Tbeil des Adehm^chen Mithridates. 
Zeit. flir Litteratur und Kunst in den Kdnigl. 
da^ Staaten, Kiel 1809 Nr. 4. S. .6. 5. 
Afii. S. 44S. 

3* 
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1) Forsvar* for de gamle Nordboeri^ Rå* 
bed. Kbk Skild. Nr. 109. I Afh. 272-288, 

2) Bemærkningen véd Gmndtngs Pr^ve 
af ^én'Oivérsættélse af Sæmonds Edda. Kbb* 
Skifd. 'm '5*-55, i Afh. 2S4^272: 

1) Vejledning til det Islandske 
«tler gamle nord. Sprog, på Scholothes 
Forlag. I— LVl 1-^282 ; om : Sprogarterne 
.^57—282;-' • ^ •••;•• • 

(Forfatterens eget Eluemplar med Tillæg og 
' Bettelaer er på UoiTersitetsbiblioteket). 

2) Poetisk Oversættelse af ^ryms- 
kyid'a; Nyerups Idunna; Danish grammar«S, 
179—184 

1815. 

1) .Om den semittiske Sprogstamme^ 2. 
Afh. 594—414. (B. R Nr. 88). 

2) Om danske Kunstord. 5. Afhandl. 
244—285, 

5) To Breve fra Reykevig d. 6. 7. Sept 
aftrykte i Athene Jan. 1814, og i hans Lev* 
net ved Petersen, S. 25 — 51. 
1814. 

1) Bjdrn Haldorsbns isl. I^eksikon; ndg. 
1814. Litteraturtid. 1815 Nr. 2. 17. 
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1815. 

4) Ottar« <0'g Ulf&teDS fcopté'Rej- 
sebemærkiil^^é'r lateå 4ansk QreFsættélse^ 
krttHske Anmærkiri^w ' og andre' OpVj^nin'- 
ger. S^ikand. låL S. Skrift, for i8lH. I AiL 
289—584. 

1816. 

I) Om Hproget i Ulfilas got Bibelover- 
sætteM Fyns. Stifte Laadem. 18i6. S åQl 
S. 240—2441 ^ 

• 1817. ■■'■ 

.1) Aagelsaksisk Sproglære med 
laesébog, Stokholm. Wiborgs Forlag. Fort» 
i-44; — 1-168; — — bed6mt i Lit Tid. 
1822. Nr. 50; Foreiga Review 1829 Jan, 
S. 254-241; — Svensk Literaturt 1819F 
Nr. 42-44. af H. v. Schréder. — Oversat 
på Engelsk: a new edition eid^iged ^aå im- 
proyedy by the aiithor,.translated by B, Thorpe^ 

Copenh. 1850. '■ The Times 185 j^- 6.j 

Jao. fereign Rov. 1855 S. 227., 

52) Anmttldt Lings A^arne. Ups. 
Utt Tid. Nr. 18. 1. Del Afbu S. 115^127. 

5) Anm. JomBvikinga8agaen> ni- 
gifven af Hanunarskdld. 1 De^ Afb. S. 127- 
156. Svensk Ut Tidn. 1818. Nr- 1^- 
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. , :l)JsUQdi»k@A8.0pri'li7d9l6«; Pris- 

Nn 47 er dat Afsnit om dfSjR gamje ægtø.gr^ 

ungstafek er Afsnittet om den trakiskciSpreg- 
stamme oversat 1822|^Mddmt iErganzungs- 
blatt zur allg. Lit Zeit. Febr. 1825. 

(ForfatteceoB eget Ek^emiilar med .Tiltasg og 
Rettelser findes på UniyersiteteliibliQtekeijl 

2) Snorra Edda asamt skaldu og 
^armed" fylgjandi ritgjSrd'am, eptir gomlum 
s^ifinbékum. Stockholm 1^818. -^ Skild. 1819 
Nr. 97 af Gruiidtyig. Heidelb. Jahrb. 182$. 

3) Edda SiEiemundår hinns frdS^å, 
dttam ex recetoi E.' Ch. ftask^ curavit Afze- 
lius Hoimide 1^818. Svensk LiteiratultidlL 
181» S. GS.9y. Héfdefi). Jahlt. 18221. 

"' ^^TAnvl^iiiiig tilllslå^^^ 
Nordiskd'Twnspråket, Mn »ianskan fifversatt 
6ch oMrbetaidt >r Pbrfattaren. 'Stokh.'Grahn 
1818. rec. i Stensk Literat 1819 IS^r. 48. 
'5) Bi-ér f]^ Stdkh. til Muller/ 2S. Jan. 
1818. '2. Åfli. 2T8-79. 
; • e^mk^MVfbwgiFhåMå l.Afh.B4-56. 
7) *ro Bréfe til sMime fra Pet*rdbm*g. 
2. Aa-279— »90. * -^ ' 
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. . • S), Ijit: tredie Jinev Ira Peterb. se Nor- 
disk Ugeskrift. 1 Årgiuig S. 5Q-51. 
1819. 
. 1) Si^i^honLi — Begyndelsen var alle- 
rede trylU: 1817 Og brugtes ved hans isL 
Forelæaringer i Stokholm. Petersens Lev- 
net S. 36. resens. i Sve«skLit.l819Nr.48. 
2} Anmeeldelse af .Lilj^ens Gange 
Rolf — jidf^rlig og tenuneUg skarp.** (Dagb.) 
FV. Utteratort 1819. 3. Afh. S. 94-117. 

3) Brev fra Petersborg 12. Jon. 1810 
Pet Levn. 40-46. Brev fra Pet 29. Jan. 
1819. 2. Afb. 261-276. Brev fra Pet d. 
1. Maj 1819. 2. Afh. 290-95. Brev fra 
Pet 4. Juni 1819 sst 295-301. 

4) En Afhandling om Sprogkyn- 
dighed en, isier de fionigke Folke^gs Ind- 
deling ,,mit sidste Arbejde i Petersbwg" (Pagh.) 
— i Afh, & 1-46. 

5) Bnev fra Mosdok 19. Okt 1819, 
P«t Leynei 52t53.. Brev fra T i f 1 is . 16 
Høy, 18^9. Peters. Lervnet 56. Brev fra 
Kosakkernes Land. 31.JBlt 1819. Pei 
hm- 48<^ 

7) Sar ep ta til Mull. 6. Avg. 1819. 

8) Ueber die norweg., achwe^sch. und 
islåndischen Litteraturen n. Spradien i Wiener 
Jahrbuch. 6. Band. — 3. Afh. S. 147-127. 
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9) Udsigtoverdelappiikfi og fin- 
niské Stammers Historie. { Åfh. 75- 
115. 

10) Afhandling om den findiske "Sprog- 
klasse. Se Nyerups Rqseiagttagelser 1. Bå. 
overs, af von der Hagen, Beilin' 1826; men 
fuldstændig kun 1. Ajfh. 1-46. 

11) Brev om Opholdet i Kalmar; Litte- 
rær Notiser fra Finland. 1. Afh. *56.70. 

12) Brev til Nyenip om Forfatterens 
Rejse; om Folkeslagene i Rusland. 1. Afh. 
46-54. 

15) Samlinger til en græsk^Sproglære. 
2. Afli. 1-162. 

1820. 

1) Brev fra Tiflis, 9. Jan. 1820; Pe- 
tersens Levnet 56. 

2) Brev fra Tavriz d. 10 Apr. 1820 
(deri Ytiinger om Finsk og andre dermed 
beslægtede Sprog). Nyerups Rcjseiagttagel- 
ser. 2. Del. 1. Afh. 71-75. — Petersens 
Levnet 60-61. 

5) Brev fra Persepolis; Petersens Lev- 
net S. 66-67. 

4) Brev fra Teheran, Maj 182a Pe- 
tersens Levnet 61-66. 

- • * • 
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5) Brev fra Ispattan d. 24. Maj 1820. 
2. Alh. 306^310. . , 

6) B^ev fra Bombay til Mali, 10. Nov. 

1820. 2 Afli. 310-13, Brev fra Bombay 
tU Larseo la Nov, 1820. sst. 313-14. 

1821. 

1) Singalestek Skriftlæfe. Kolttmbo 1821. 

Dette lille Værk er af mig forsynet med Tit« 
telblad, hvorpi tillige er aftrylet et Dokain.e&tj som 
focUaier Bogéns Beosigi- 

2) Brev bm Overensstemmelsen m^em 
OdM og Bnd^ , > GvaHor il 821 ; Peta^ens 
Levnet S. 79-81. 

5) Brev fra ^rampore den: 10. Jmd 

1821. 2 Afh. 515-52& • 

4> Brev fra Kofaunbo 1. Desb. 1821. 
2. AA. 32S-527. 

1822. 

1) Brev til Måller, Kolombo, 3. Avg. 

1822. 2. Ath. 52^7-328. 

2) Brev til Muller .fra Trankvebar 6. 
Sept 182i 2, Aft. 329.f 

■3) VcDlediliiig; til en kort Udsigt over 
Sprogvidenskabens Kreds, Brudatykkei, 3. AØl 
S. 283-294. 
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1) Anmærkninger i An^tikv. ABAaL 
4. Bini S. 267. —.5; Aft. & 454 

1824.' • 

1) Spansk Sproglære. Udarbejdet Bftcr 
en ny Plan« Beeken. 

2) Om .Lappiskens Oprindelse* 2. Afli, 

. : - .5) Dtn granUnd:s:^e Bnnesjten, 
Antikv. Annaler 4. R & 5åli .:&. Afk S. 
425.426. 

4).TirstedRane$toii i Nyen^s VerzfpiQb^ 
niss der in Danemark 1824 nodi yorli^nde^ 
neii Ronensteine Su 43*S2. : S. Mkt S.. 438. 

5) 27 Sept Da^en: Et Shykbe, Inrori 
der vlses^ at Jor Alnleenr^il^liL.erkeden'' 
ej er nogen Svenskhed; noget om Tillaegs* 
formerne på -enda 

6) 21. Avg. Dagen: Nyt Forsvar for J. 

7) 30.MajStatsvennen:omRetskriynipg. 
Anm, De forskjellige adspredte Stykker om Refskriv- 

DiDgeti i*re for en Del samlede i M. D. R r i e- 
gers Småting. Kbh- 188L 

8) 18. Des.: om de wdvmjige stumme 
Bogstavér i vort Modersmik 

9) AnmældtDorphsrotv.Ordbog 
Litterat 1824. 
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...... ••• . 1823.- ■■ •' 

1) Frisisk SproglæTe'Port. 1-5^. 
4-158:' — På Uttiversitet^iMlotéket findes 
ForTåttereius %ét fiksetnptør med hitns't'Ulæg 
og Rettelser. — Den er oversat ^å If ofiånd)^ 
rf-M: Hte t té »1 a, te Leett^ardeti 1852 i „Frie- 
sche Spraakleer, van R. Rask, — taiét enige 
Veranderii^en idt let déénsch t^ertsiald, door 
M. H.* -^ — Pa tysk 'ér mk évérsat af 
Bt. F. 5. Bts&j „atrø' 'demDåJii^cheii; und 
ntit Anmerkangetf begléitef Frt^org 1^41 

Den danske Udgave er resenseret af 
Gtinm i Gm. Ana. 1826 ^r< 9t-12; mod 
d«nit« Litare .AamsdAelsfl skrev min BroOen en 
Gjendriveteø i ^eanod« hviUun findte t 3. 

Afh. & 198-j)?4 i Jargånzingsblidtf 

HaU. éigtm. UA JUti 136« 1828 i»6 5.Afk 

234-240). Kbhavns Morgenblad IttdS 

Nr. 148.- .. .-....-.,■ 

. . 2). B.t Stykke iiii>4I»ar««iis^t«d«4 
navftes FoxklUring af Eogdsen; Skild. 
i88$.Nr.73;Nr. 96. 

3> Asiii^rkQiiiger til KoQg£i*ik4 
Kcdanik«^ Dagk (sluttet llile Dea) 

4) Resenseite Bienziens CSf« i HenUod 



y Google 



44 

5) 6. Avg. 1825, Slcilderiet om sit Ret* 



em,. 

6) Skil|]. den 28. Okt Om 6 og A^ 

7) 5. SeptD^^n, om sit Retsknynings- 
system i Aimin^elighed- 

8) 30. Juli. Skilderiet Skrivelse til Garn- 
}>prg om JletskrivniB^ra. 

9) Om Gråters Briefe 2. Afh. .439^442. 
. .10) OiQ Jomsvikinga Sagaen. S. Aflt 13S. 

11) Dqrphs latinske Sproglære. 
D^gen 1825. 4 4. Februar. 

1826. 

i) Forsag til en VldensMabelig: 
dansk Retskrivningslære med Hen- 
syn til Stamsproget og Nabosprogét 
Kbh. 1826. Denne Bog udirom hæftevis som 
fyrste Bind af lldsskrift for nordisk OM* 
kyndighed. 

(Se Litteraturt Nr. 45, 1825; — Tit- 
læg tU Viboi^ Sander Nr. 48, 1826. ^Ran- 
dérs Amtsavis Nr. 4, 182?. — Revm en- 

cydopédique, Dec. 1826 The foreign 

Review and contin. Misc. Nr. 2, March 1828 

S. 633 og S. 65&. KU^vnsposten 

1829 Nr. 105. 

Et Udtog heraf er besørget af N. 11 PeterseiD 
1837, på RetskrivDiDgasebkabets Bekoøtniog. 
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2) Hermod, ået nordiske Oldskrifts- 
Setekabs Tidende, 1825-1826, i alt 8 Nr., 
tr for største Delen af ham. 

5) Uni Zéndsprogets og Zenda- 
vestas Ælde og Ægthed, Skand. Litt. 
Selskabs Skrifter 21 Bd. Kbh. 1826. (Se 
Revne encycloped. 1826 Dec. — jGStt Anz. 
1^28^ Nr. 12.) Særskilte Aftryk haves; — 
aftrykt i 2. Afh. S. 360-393. Afhandlingen 
bl^v samme Ar oversat på Tysk af von der 
Hagen. Den oprindelige Afhandling blev i 
Indien skieven på Engelsk, og denne findes 
i the transactions of the royal atiat 
society of great Britajn and Ireland 
Vol 3. th. 1854. 

4) Om Kråkumål. 3. Afh. 144-161. 

5) Lat Konjug. Dagen 1^26. 276. 

6) Om N. Petersens Betrqgtnii^er 
af den h5jeste Grunds, i dansk Retsk. Dag. 
1826. 278. 

7) Modbemærkninger mod GrimmsAnm. 
af den frisiske Sproglære. 3. Afh. S, 198-234. 

8) Om Bogstavet / Skild. d. 4. April. 

9) Om Petersens Undersøgelse om dansk« 
Retskrivn. Nyt. Aftenbl. Nr. 13. 
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. i) Ægyptisk T.idsregain^, K^. 
1827. S. 114. l-14.-T-A)|in«eU^ i the nptd- 
americ. Review, Oct. 1829. ^Jr. 65; West- 
minster Review Apr. 1832. Nr.. 52.— Bo- 
gen cfi* oversat på Tysk ' af D. tt, Lubker i 
Husmti, trykt i iUtona 1850 ,^init Zusåtzen 
des Verfijissers." .\mnældt i d. Blått. f. litt. 
Unterh. 1851 Nr. 251. 

2) ItaliænskFormlæreKbh. 1827. 
74 Sider. 1-12, (udsolgt.) Anmældt i Kø- 
benhp. 1827 Nr. 50; Dagen 1857 Nr. 85. 

5) Fransk Grammatik, aftrykt i 5. 
Del. S. 505-582. 

4) Skrev om P. Hjorts lat. Konju- 
gationslære i Skilderiet Nr.85. 1827. — 2. 
Del af samlede Afh. S. 490-499: 

5) Om P. Hjorts tyske Gramma- 
tik; 2. Oplag; i månedl. Litteratnrbl. Nr. 1. 

1829. 

1 ) Vejledning til A k r a-s p r « g e t på Ky- 
sten Ginea,' med et 1111«^ om Akrambuisk 
Kbh. 1828^. 

2) D«n ældste hebraiske Tids- 
regning, ndtU Moses efter Kilderne på ny 
bearbejdet og forsynet med et Kåii: over Pa- 
radis. Kbh. 1828. Denne Afhandling 
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er ovet^ på Tysk i Z^ilsc^rift ffir Jiist. Theo- 
logie af Dr. G. Mohnike. Leipz. 1836. 

5) Aadet Oplag af. Jla^ipussens jConju- 
gations- ogl^UofttiQiistabtidetl^elM^^ 
besørgedes af barn 1828. 

4) Om nprsk Sprog. 3 Afh. 127- 
1S4. 

1829. 

1) Historien om de ti Vi&^irer etc. 
oversat af Arabisk. Månedsk. for LKt 182% 
1. Bind. S. 5»8. Litterary. Gmetty. 

2) Indledende Bemærkninger til Forelæs- 
ftinger over Islandsk, i, Afb. 246«'2£i4. 

3) Indledende Forelæsninger over Angel- 
saksisk. 1. Afh. 136-153. 

4) Literaturbladet, et UgeUad forr 
nenuaelig for udenlansk litteratur; blev ud- 
givet af min Broder og Hovedindholdet er a^ 
ham; der udkom 40 Nummere. Det gik ind 
af JMbngel pa Deltagelse. . 

. 3) Anmældt Paradisar missir. 2. 
Afh. 473. 

6) Do rph s Virgil. Dagen 1829. 291. 

1830. 

I) Danish Grammar for tfae ase oi 
Englishmen. — The North-American Review 
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11830 April, p; 5M. — Revua; Bm^olo^ 
1850, Maj, p. 405: : 

Den^ er oversåt på Bansk af mig iSSl, i Følge 
RetdkrivDtDgøsetekabets 'Foranstattntiig. i 

2) Grammar of the Ahglo-Saxon 
tongue With a praxis, transl. by 'lliorpe, en- 
larged and improved by the author. — The Ti- 
mes 1 851 : 6. Jan. ForeignReview 1855. p.227, 

3> Lestrarkver handa heldri manna 
bdrnum me^ stuttmn.skiringargreinum um staf* 
rofid' og. annad^ ^artil heyrandi. 

4) Grlmms dentsehe' Gram. og Peter- 
sens Sprogh. Foreign Beviewl850. 2. Afb, 
442-462. 

5) Ytringer om Behandling af 
Sprogene 2. Afh. 500-504. 

6) Den anden grdnlandske Rnnestea 
Skild. 1830. Nr. 88. 3. Afh. 426-428. 

1831. 
1) Locmani Sapientis Fabulæ 40; snmta 
Bibi. Scbuboth., editæ in usom prælectionum. 
1852. 
1) Kortfattet Vejledning til det 
oldnordiske. (Reitzel). — Dagen Nr.219. 
1832. Litteraturt Marts 1833 af L. Muller; 
Egilssen sst. Nr. 36. 
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2) Oldnordisk Læsebog (Reitzel). 

Med et Ordregister, udarbejdet i Følge Fortalen, 
af en Ven (M« D. Krieger). 

5) Ræsonneret Lappisk SprogL; 
1-16; 1-287. Dagen Nr. 275* 1852. 

4> Engelsk Formlære. GyldendaU. 
1832. — Resenseret af Mariboe i Måned- 
skrift for Utt 10. Bind S. S29-S46; sam- 
menl. Rosings Modbemærkningér i Kbhavns- 
posten 1833 Nr. 187-188. 

5) Commentatio de pleno systemate dec* 
sibil. in lingvis mont. — Program, 4to. 1-27- 
dertil en Fortegn, på de indiske Håndskrifter. 

6) Latinsk Brev til Michel antonio om 
.arabisken. 



Iblandt min Broders IsUmdske Hånd-- 
skrifter, som ere indlemmede i denAme^ 
Magnæanske SamUng, ere fylgende af 
ham: 

I tt quarto. 

9—10) BjAra Haldorsens trykte Leksi- 
kon, g|ennemskndt med rene Blade, hvorpå 
findes adskillige TiUæg. 

11) Raskes egrah«i^ige TfHæg og Ret- 
teøer til forestående Bog, samlede fnl for- 
skjellige mest uudgivne Kilder. 

4 
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12. Andre Tillæg af Rask til den isL 
Ordbog, samlede af trykte, men gamle dg sjældne 
Skrifter. 

13) Udkast til en Islandsk-Dansk Ord- 
bog over Digtersproget. 

14) Udkast og Samlinger til en l)ansk* 
lislandsk Ordbog. 

21) R. Raskes egenhændige Afskrift af 
Snorra Eddas mytologiske Fortællinger, efter 
den Upsalske Edda« 

C. Det meste af Snorra Edda og Skalda 
med Raskes egen Hånd, samt Varianter in 
margine. 

26) Jémsvikinga Saga, ex egregia mem- 
brana in Bibi. Regia Stokholmensi (Nr. 7 
4to) asservatai^ manu Er. Christ. Rask. 

46) A. Samling af forskjellige nyere is- 
landske Digte, opskrevne egenhændig af Rask. 

63) Skånske Lov, afskrevne med til- 
fSjede Varianter af Rask. 

80) Adskillige Digte af Sæmunds Edda, 
egenhændig afskrevne af Rask. 

81) Samling af Paul Vidalins og fleres 
islandske Digte, egenhændig skrevne af Rask. 

112) Rasks egenhændige Udtog af Sva- 
boes Fær^Kske Ordbog. 
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115) En Samling af færøiske Kvad,, 
egenhændig afskrevne af Hask. 



Som et TilUeff til denne Samling^ fin-- 
des f(^lgevde 5 Skrifter af Rusk medtiU 
fOjede Rettelser og Tillæg^ 

i 1 4) Vejledning til det Mandske. Kbli. 
1811. 

11 S) Anvisning till. Islandskan. Stok- 
holm 1818. 

116) Undersøgelse om det gamle Nor- 
diske Sprogs Oprindelse. Kbh. 1818. 

117) Angelsaksisk Spioglære. Stok- 
holm 18i7. 

118) Frisisk Sproglære. Kbh. 1825. 



Hans eget Eksemplar af Edv. Lye, Die- 
tionarium Saxonico- et Gothico-Latinum, for- 
synet med mange Rettelser, findes på Univer-^ 
sitetsbiblioteket, 



Det Kongl. Yidensk. Selskab har modta- 
get hans Samlinger til Etymologicom Danicum. 
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Jeg håber, at man warest viltilgiTe mig 
for megen Udf^rii^ed i at anfi^re ovei^tåendø. 
Man vil heraf se, at de ufuldendte Arbejder, 
de forskjellige Samlinger og Udkast, ere alle 
nedlagde på tilgængelige Steder for enhver, 
som dnsker at kjende og nytte dem* Intet 
Manuskript blev solgt på Bogavksionen ; nogle 
enkelte Ting, som jeg er kommen til at be- 
holde, skal i sin Tid blive forenet med ved- 
kommende Samlinger. 
Børchs Kollegium d. 5te Jan. 183&; 
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Sabskribenter. 



ffi: 



Hans Majestæt gongen hg^* tU d^tte Y(i^ks 
Fremme^ allemådigff ifeJui^t éft sj^ønke 
400 Rbd. af Fendet ad usus pudUcos. 



TmHTr-rrr ^^^^ 



HaiMi KongL fl6jlied, Pfios ChristlaD Predeitk 

til Danmark 1 

Ben Kongl. Bireksion for fJoirertfltotet op; de 

terdcjSkoIer. / . 20. 

Atfaenæum 't Kbbiro. • . 1. 

Atfaenæum i Traoéker . 1. 

Nr. Bagger H.> Cand. theol. . . 1 

— Bablev M. i., Stnå. theol. . 1. 
^ Barfod, Prederfk 1. 

— Bioser, IL F., Stud. ihed. . 1. 

— Birch, Adjaokt i Sorø . 1, 

— Borch . . . . . . 1- 

— Borgen, iDatitatbestyrer ^ . t 
-* Bronon, Prof« og Sognepræst . 1. 
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Rk*. 



Hr. Brøndsted, Professor og Etatsr. . 

— Glansen, Stiftsprovst 
*- de Coninck, P. E., Købmand i Bourdeaux 

— Dahl> Boghandler i Kristiania • 

— Deichmann, Ghr«, Lojtnant 

— Delbanco, Canceineråd . • . 
^ Flor, Chr., Professor i Kiel 
«- Frost* Em. Pet. St art. . . 

— Gjislason, KofivM^ Qand. pliiios. 

— Gyldendal 

— Hallager, Stad. theol. 

— Hansen, Overlærer i Ribe , 

— Harboe, N. M., Præst i Magleby 
^r- Haugsted, Stad. theol. 

— Uelweg, L,, Student 
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